
Anketa: 39/300 (13%) odgovora

 
88% polaznika je u prvom ili drugom mandatu


Nešto drugo (molimo, navedite što):
· Poznajem engleski na razini C1 i imam nešto iskustva u prevođenju s engleskog na hrvatski. Francuski poznajem na razini A2/B1.
· Imenovana sam tumačem za njemački jezik.
· sudski tumač za njemački
· Govorim ponešto francuskog, ali dosta loše.
· Imenovan sam, ali zbog nedovoljnog iskustva želim raditi na svojim vještinama.
· Tumač sam za engleski i njemački jezik 

2/3 polaznika su tumači za engleski

pravni i ekonomski tekstovi uvjerljivo vode po zastupljenosti u ovjerenim prijevodima


pravni termini najpoznatije su područje:
ekonomski termini nisu zastupljeni koliko bi se očekivalo i dijeli tek 4. i 5. mjesto
· ekonomski pojmovi za neekonomiste?


20% polaznika nije odgovorilo na ovo pitanje;
10% ih je doživjelo kritiku.


ENGLESKI svi poznaju zadovoljavajuće ili odlično;
FRANCUSKI svi poznaju slabo ili zadovoljavajuće;
HRVATSKI velika većina poznaje odlično.


Sljedeći vikend (18-19) vodi po interesu;
Vikend za tri tjedna (28-29) je 30% manje popularan;
Lipanj ili kasnije nije zahvaćen procjenama.
· treba li radionice planirati samo mjesec dana unaprijed?


Nešto drugo (molimo, navedite što): 
· Kako se boriti protiv korumpirane konkurencije
· Sve od gore navedenoga ili barem dvije stavke po izboru.
· Također i općenite pravne termine koji se koriste na sudskim raspravama 
U skladu s nepoznavanje ekonomskih termina, vodeća tema je trgovačko pravo (1/3 odgovora), a slijedi ugovorno pravo (1/4) odgovora).
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Područja prijevoda

prema zastupljenosti	pravo i uprava	porezi, poslovanje, financije	ekonomija, marketing, turizam	medicina, zdravstvo	arhitektura, građevinarstvo, energetika	odgoj, socijalno	elektrotehnika, računarstvo, strojarstvo	poljoprivreda, šumarstvo, prehrambeno	promet, zrakoplovstvo, brodarstvo	interdisciplinarno	umjetnost, dizajn	0.78790000000000004	0.60609999999999997	0.51519999999999999	0.33329999999999999	0.30299999999999999	0.21210000000000001	0.18179999999999999	0.18179999999999999	0.1515	0.1515	0.1212	



Područja specijalizacije

prema znanosti	Pravo	Humanistika, filologija	Tehničke	Ekonomija	Druge društvene	Prirodne	0.42420000000000002	0.1515	0.1515	0.1212	0.1212	3.0300000000000001E-2	



Kritika klijenta

Kritika	Da, negativna	Da, sugestija	Ne	(preskočen odgovor)	3	1	26	9	

Poznavanje terminologije - samoprocjena

slabo	EN	FR	HR	5.5599999999999997E-2	0.5	0	zadovoljavajuće	EN	FR	HR	0.44440000000000002	0.5	0.33329999999999999	izvrsno	EN	FR	HR	0.5	0	0.66669999999999996	



Termin radionice

Da	Svibanj 14-15	Svibanj 28-29	Lipanj 18-19	Svejedno	0.37140000000000001	0.2571	0	0.1143	Možda	Svibanj 14-15	Svibanj 28-29	Lipanj 18-19	Svejedno	2.86E-2	5.7099999999999998E-2	0	0.1143	Ne	Svibanj 14-15	Svibanj 28-29	Lipanj 18-19	Svejedno	0	0	0	5.7099999999999998E-2	



Fokus radionice

Prodaja	termini TP i prava društava	ugovorno pravo i OO	razlike u pravnim stečevinama	lažni prijatelji	nešto drugo	0.35289999999999999	0.23530000000000001	0.17649999999999999	0.14710000000000001	8.8200000000000001E-2	

Mandat

Mandat	1.	2.	3.	4.	5.	6.	17	12	1	1	1	1	

Poznavanje jezika

EN	Imenovani tumač (jezici)	Prevoditelj (jezici)	Ne govorim EN/FR	Nešto drugo	0.62160000000000004	8.1100000000000005E-2	FR	Imenovani tumač (jezici)	Prevoditelj (jezici)	Ne govorim EN/FR	Nešto drugo	0.16220000000000001	5.4100000000000002E-2	EN+FR	Imenovani tumač (jezici)	Prevoditelj (jezici)	Ne govorim EN/FR	Nešto drugo	0.18920000000000001	HR	Imenovani tumač (jezici)	Prevoditelj (jezici)	Ne govorim EN/FR	Nešto drugo	2.7E-2	0.16220000000000001	



